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A PETICIÓN DE: 

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 
IRIGOYEN ARBOLEDA TANIA ALEXANDRA POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 1712652658 

[OESERVACIONES: Xx 
  

            

  

NOTARIO(A) MARIAGJABRIELA CADENA LOZA 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUI



  

——— LAW FIRM -—— — 

Quito, 7 de marzo de 2019 

Dra. 

Notaria Trigésima Segunda de Quito 

Presente. 

TANIA ALEXANDRA IRIGOYEN ARBOLEDA, abogada en libre ejercicio, según lo 

dispuesto en el Art. 13, numeral 2 de la Ley Notarial, solicito muy comedidamente se sirva 

protocolizar el documento que se detalla a continuación: 

1. Poder Especial otorgado por la compañía TRANSCONTINENTAL, INC. a favor del 
señor Franklin Xavier Medina Feijoo. 

Solicito se me otorgue DOS (2) copias de cada Protocolización. 

Por la atención que le sirva dar a la presente, anticipo mi más cordial agradecimiento. 

¿TT BUSTAMANTE € BUSTAMANTE     
Matrícula No.- 17-20T4-315 F.A. 

: 

No/ 
OL 

Amazonas €4-69 y Patria. Edificio COFIEC Quito — Ecuador Teléfono +593 2 

2562680 

WWW.BUSTAMANTEYBUSTAMANTE.COM,EC



TRADUCCIÓN 

Yo, Juan Jerónimo Villagómez Vela, con cédula de identidad No. 1726296534, 

conocedor del idioma inglés y con comprensión de la información que consta en el 

documento adjunto, conforme lo faculta la ley, procedo a traducir al idioma español, en 
..... fojas útiles, el Poder Especial otorgado por TRANSCONTINENTAL INC a 
favor del señor Franklin Xavier Medina Feijoo con su respectiva Apostilla, y 

autorizo expresamente para el trámite notarial correspondiente a obtener y agregar como 
habilitante el certificado biométrico y/o registral de consulta de datos del sistema 

nacional de identificación ciudadana obtenido de la Dirección Nacional del Registro 
Civil al amparo del convenio existente, en aplicación al artículo setenta y cinco de la ley 
orgánica de gestión de la identidad y datas civiles. 

  

Juan Jérónimo Villagómez Vela 
C.C. 1726296534



Qs DD 
Factura: 002-001-000039306 20191701032D00316 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701032D00316 

Ante mí, NOTARIO(A) MARÍA GABRIELA CADENA LOZA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA , comparece(n) JUAN 

JERONIMO VILLAGOMEZ VELA portador(a) de CÉDULA 1726296534 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) dectara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en Unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 7 DE MARZO DEL 2019, 

(11:49). 

   
t 

JUAN JERONIMO VILLAGOMEZ VELA 
CÉDULA: 1726296534 

    

    
NOTARIO(A) MARÍA GABRIELA CADENA LOZA 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA-DELEA



  

  

Y INSTRUCCIÓN: 
SUPERIOR mi ERRE Guo O A 
APELLIDOS Y     
QUITO 
2018-02-08 
FECHA DE EXPIRACIÓN 
2028-02-08 

maca 

  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
SDE FLOMERO 2048 can 

050 - 260 1726296534 NOUERO CÉDULA 
VILLAGOMEZ VELA JUAN JERONIMO 

APELLIDOS Y NOMBRES 

PICHINCHA. 
PROVINCIA. CIRCUNSCRIPCIÓN: 
QUITO 
CANTÓN ZONA: 4 
TUMBACO 
PARROQUIA 

  

AC 

2 APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE >. 
VILLAGOMEZ LJUT LEOPOLDO JOSE 

S PELA MADRE 70 
VELA MURGUEYTIO MARIA PILAR 
LUGAR Y FECHA 1 EXPEDICIÓN 

i 

: E 

PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
ESTUDIANTE 

     

   
A, 
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Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación    REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, dentificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1726296534 

Nombres del ciudadano: VILLAGOMEZ VELA JUAN JERONIMO 

Condición del cedulado: CIUDADANO o IPREZSsA     
Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fecha de nacimiento: 10 DE AGOSTO DE 1994 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

ol Sexo: HOMBRE 
| 
i   ++ Instrucción: SUPERIOR 

| Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: VILLAGOMEZ LIUT LEOPOLDO JOSE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: VELA MURGUEYTIO MARIA PILAR 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 8 DE FEBRERO DE 2018 

Condición de donante: Sl] DONANTE 

Información certificada a la fecha: 7 DE MARZO DE 2019 

Emisor: MARÍA GABRIELA CADENA LOZA - PICHINCHA-QUITO-NT 32 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado; 193-203-84128 4 

A AE Ledo. Vicente Taiano G. 
193-203-84128 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en https/fvirtual.registrocivil.gob,ec, conforme a la LÓGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE, 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documenta escnba a enlineaQregistrocivilgob.ec 

  

    

  

    

  

            

  

              

  

      

  

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente



  

  

  

- PODER ESPECIAL — 

TRANSCONTINENTAL, INC. (que en adelante se le 

¡ denominará como “El Principal”), una compañía 

debidamente organizada bajo las leves de Canadá, 

legalmente vigente y en cumplimiento con sus 

obligaciones, por medio de la presente otorga poder 

especial a favor del Principal, de conformidad con lo 

siguiente: 

PRIMERA. - ANTECEDENTES: 

11 De conformidad con la enmienda del 

Artículo 6 de la Ley de Compañías de la República 

de Ecuador (“Ley de Compañías”), las compañías 

extranjeras, cuyo capital social estuviere 

representado únicamente por acciones 0 

participaciones nominativas o registradas o por 

derechos de propiedad, que tuvieren acciones o 

participaciones en una o más compañías 

ecuatorianas, , pero que no participen en otra 

actividad en Ecuador, ya sea común u 

ocasionalmente, no serán considerados como 

establecimientos permanentes en el país, y no 

están obligados a establecerse en el Ecuador de 

conformidad con la sección XlIl de la Ley de 

Compañías ni a inscribirse en el Registro Único de 

Contribuyentes (“RUC”) ni a presentar 

declaraciones de impuesto a la renta, sin embargo 

deberán tener en la República un apoderado o 

representante referido en el inciso primero de este 

artículo, el que por ningún motivo será 

personalmente responsable de las obligaciones de 

la compañía extranjera antes mencionada. El 

poder del representante antedicho no deberá ni 

inscribirse ni publicarse por la prensa, pero si 

deberá ser conocido por la compañía ecuatoriana 

en que la sociedad extranjera fuere socia O 

accionista. 

1.2 El Principal, es accionista de la compañía 

ecuatoriana SUPRAPLAST S.A.   

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

TRANSCONTINENTAL INC. (hereinafter referred 

to as “The Principal”), a company duly organized 

under the laws of the Canada, validly existing and in 

good standing as of this date, hereby grants a special 

power of attorney on behalf of the Principal, pursuant 

to the following: 

FIRST. - PRECEDENTS: 

1.1 In accordance with the amendment of the 

Article 6 of the Corporate Law of the Republic 

of Ecuador (the “Corporate Law”), foreign 

companies, which capital is represented only 

by nominative or registered shares or by 

property rights, that are a shareholder or 

partner of one or more Ecuadorian companies 

but do not participate in any other activities in 

the Republic of Ecuador neither on a regular 

basis nor occasionally, will not be considered 

as permanent establishments in Ecuador. 

Therefore, these foreign companies are 

neither required to have a domicile in the 

Republic of Ecuador as specified in section 

Xill from the Corporate Act, nor to register 

and obtain a Tax ID (“RUC”) or to declare any 

income tax. However, these foreign 

companies must have in the Republic of 

Ecuador a local representative or agent as set 

forth in the first indent of Article 6 of the 

Corporate Law. The local representative or 

agent will not be, for any reason, personally 

accountable for the obligations of the foreign 

company that he/she represents. Further, the 

power of attorney granted to the local 

representative or agent should not be 

registered or published, but must be known 

by the Ecuadorian company in which the 

foreign company participates as partner or 

shareholder. 

1.2 The Principal is a shareholder of the 

Ecuadorian company SUPRAPLAST S.A. 

     



  

SEGUNDA. - PODER: 

De conformidad con el presente instrumento, y luego de 

haber abtenido la respectiva autorización de su Directorio, 

Ti Principal, confiere poder especial, amplio y suficiente, 

como lo requiere la ley, a favor de Franklin Xavier Medina 

Feijoo, con cédula de identidad No 0918784729 ciudadano 

(en lo 

“Mandatario”), para que, a nombre y en representación del 

Principal, los Mandatarios puedan en la República del 

ecuatoriano sucesivo referido como e 

Ecuador, recibir notificaciones y contestar demandas 

presentadas en contra del Principal, y en general, camplir 

con las obligaciones generales del Principal, como lo 

determina el Art. 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

República del Ecuador. 

El Principal se reserva el derecho a revocar unilateralmente 

este poder especial en cualquier momento, 

Este pader especial y cualquier disputa, controversia, 

procedimiento o reclamo de cualquier naturaleza derivado 

de este documento o relacionado al mismo será manejado 

y entendido de conformidad con las leyes vigentes en el 

Ecuador. 

EN FE DE LO CUAL, el otorgamiento de este poder 

especia] ha sido celebrado en la fecha y lugar arriba 

descritos. 

    Firma/Signature: 

Feloruery A, 1017 > 

  

| SECOND.- POWER OF ATTORNEY; 

i Pursuant to this ínstrument and alter har mg received * 

« Principal grants a special power of attorney, broad 

and sufficient, as required by law, in favor of branklin 

Xavier Medina Feijoo, holder ot the identification card 

No. 0918784729, an Ecuadorian citizen (her einalter 

referred to as “Legal Representative”), su Uhal on 

behalf and in representation of the Principal, the Legal 

Representative may, witlun the Republic vf Ecuador, 

receive notifications and correspon«dence, answer 

, Jawsuits presented against the Principal and in 

; general, fulfil the general obligalions ol the Principal, 

¡ as set forih by Article 6 of the Corporate Act in effect 

(in the Republic of Ecuador 

The Principal reserves the right to revohe unilaterally 

this special power of attorney atany Éme, 

This Special Power of Attorney and any dispute, 

controversy, proceedings or claim of whatever nature 

arising out of or in any way related to this instrument 

shall be governed by and construed in accordance 

with the valid laws of Ecuador. 

IN WITNESSS WHEREOFE, this granting of Special 

Power of Altorney has been duly executed on the date 

and in the place written below.   
Nombre/ Name: Christine Desaulniers 

Representante autorizado de / Authorized representative of 

TRANSCONTINENTAL INC. 

the autherization ot its Board of Directors, the;



  

  

  

     

   

  

COUNTRY OF DESTINATION: ECUADOR 
  

  

   

APOSTILLE 

       

—> (Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) == 

1. Country: United States of America o 

This public document 

2. has been signed by LAURA J GRIMES 

3. acting in the capacity of NOTARY PUBLIC, DUPAGE COUNTY 

4. bears the seal/stamp of STATE OF ILLINOIS 

Certified 

5. al CHICAGO, ILLINOIS 6. the FEBRUARY 27, 2019 

7. by Secretary of State, State of Illinois 

8. No. C190D016125 

9. Seal/Stamp : 10. Signature: 

JESSE WHITE 
SECRETARY OF STATE 
STATE OF ILLINOIS 

  

    
  

This Apostille only certifies the signature and the seal or stamp it bears. It does not certify content of the document for which it 
was issued, 

THIS APOSTILLE IS NOT VALID WITHIN THE UNITED STATES OF AMERICA 

« Printed on recycied paper. Printed by authority of Ihe State of llinois. August 2018 -- 100M — 1168,4



   
State of Illinois 

County of Cook 

Signed and attested before me on the 4'* day of February, 2019 by Christine 

Desaulniers, Chief Legal Officer, General Counsel and Secretary of 
Transcontinental Inc. 

pul fort 
Latra J. Grimes! 

Notary Public 

  

     

LAURA J GRIMES 
OFFICIAL SEAL 

Notery Pubito, State ot Illinots 
Y) My Commission Explres 

March 21, 2022 
  

(SEAL) 

 



ESTADO DE ILLINOIS 
PAÍS DE DESTINO: ECUADOR 

  

  

Apostilla 

(convención de La Haya del 5 de octubre 1961) 

. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público: 

2. Ha sido firmado por LAURA J GRIMES 

UI
 Actuando en capacidad de NOTARIO PÚBLICO, CONDADO DE DUPAGE 

4. Lleva el sello/estampa del ESTADO DE ILLINOIS 

Certificado 

En CHICAGO, ILLINOIS 

6. El 27 DE FEBRERO DE 2019 

7. Porel Secretario de Estado, Estado de Illinois 

8. No. C1I90DO016125 

9. Sello/Estampa: 10. Firma: (firma ilegible) 

JESSE WHITE 

SECRETARIO DE ESTADO 
ESTADO DE ILLINOIS 

  

  

Esta Apostilla solo certifica la firma y el sello que lleva. Esta no certifica el contenido del 

documento por la que fue emitida. 

ESTA APOSTILLA NO ES VÁLIDA DENTRO DEL TERRITORIO DE LOS ESTADOS 
UNIDOS DE AMÉRICA 

 



Estado de Hlinois 

Condado de Cook 

Firmada y certificada ante me el día 4 de febrero de 2019, por Chrsitine Desaulniers, 

Directora Legal, Directora General y Secretaria de Transcontinental Inc. 

(firma ilegible) 

Laura J. Grimes 

Notaria Pública 

    

  

LAURA J GRIMES 
OFFICIAL SEAL 

Rotary Public, State of ¡llinols 

)) My Commieazion Expires 

> March 21, 2022          
(SELLO) 

NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 
PROTOCOLO N* 201 -17-91 3 RR 
FACTURAN" IVAR. 
Razon: En virtua 
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artculo diec ocha qe > Az COmfico que 
vresurte y JOOCOps de 1 30 se Jerplod e 

Y il 18) útil (es: 

A 
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    DORA, GAB A CADENA LOZA 
UNDA DEL CANTON QUITO   



DRA. GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A PETICION ESCRITA DE LA ABOGADA TANI 

IRIGOYEN, CON MATRÍCULA NÚMERO DIECISIETE GUION DOS MIL CATORC 

GUION TRECIENTOS QUINCE DEL FORO DE ABOGADOS DEL CONSEJO DE L 

JUDICATURA. EN MI CALIDAD DE NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN 

QUITO, PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE ESCRIUTRAS PÚBLICAS DEL PRESENTE 

AÑO, DE LA NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO, ACTUALMENTE 

A MI CARGO, EL PODER ESPECIAL OTORGADO POR LA COMPAÑÍA 

TRANSCONTINENTAL, INC. A FAVOR DEL SEÑOR FRANKLIN XAVIER MEDINA 

FEIJOO CON SU RESPECTIVA TRADUCCIÓN: TODO LO CUAL CONSTA EN SIETE 

FOJAS ÚTILES Y CON ESTA FECHA. - QUITO, A SIETE DE MARZO DEL AÑO DOS MIL 

DIECINUEVE. 

  

Se protocolizó ante mí y en fe de ello confiero, esta 

PRIMERA copia certificada de la PROTOCOLIZACIÓN DEL PODER 

ESPECIAL OTORGADO POR LA COMPAÑÍA TRANSCONTINENTAL, INC. 

A FAVOR DEL SEÑOR FRANKLIN XAVIER MEDINA FEIJOO CON SU 

RESPECTIVA TRADUCCIÓN. - Debidamente sellada y firmada en Quito, 

a siete (07) de marzo del año dos mil diecinueve. - 

 




